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Genossenschaft  di comunita

Citizens’ Cooperative Upper
Vinschgau Valley

From Movement to Economics:
Collective Choregraphy Meets Systemic Virus

Martina Schafer & Johannes Fragner Unterperting



da wir schatzen das
Die Burger- La cooperativa

' . From Movement tO ECOnOmiCS: was da ist
Obervinschgau  Alta Val Venosta The Way Of MaIS

Symbol of the Promoter Commitee
74 = Number of the initial Promoters




The Way of Mals

Constant Upper Vinschgau Wind
& Pesticides

Clouds of spray




The Way of Mals

Referendum Sept 2014
For a pesticide free municipality of Mals

76% YES

70 % Voter participation



Vandana Shiva in Mals
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Every person has an




da wir schatzen das

was da ist
Die Burger Lq cooper.a‘tiva .
hernscngau sl et From Movement to Economics:

From ,The Way of Mals* to the Citizens’ Cooperative Upper Vinschgau




da wir schéatzen das

Die Birger- La cooperativa was da ist
Genossenschaft  di comunita
Obervinschgau  Alta Val Venosta

165 Members

Economics as a Cooperation
life-serving discipline

Supervisory Board: Board:
5 Persons 3 Persons

Regional Sustainable
Staff: 15-20 Employees




Producers & Partners
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Biirger*Genossenschaft Obervinschgau 01
Biobrennerei Steiner (Likor, Grappa, Brande) 02
Spanglerhof (Gemlise) 03

Sockerhof (Gemiise, Hafer) 04

Krauterrebellen (Tee, essbare Bliiten) 05
Vinterra Sozialgenossenschaft (Gemdse,
Brotaufstriche, Sauerkraut) 06

Moleshof (Gemtise) 07

Bio Dorfsennerei Prad (Ziegenkase) 08
Wallnéfer, Alois (Apfel) 09

Metzgerei Thialer (Kaminwurzen, Salami, Speck) 10
Schmelzhof (Ziegenmilch) 11

Dornackerhof (Brotklee, Getreide) 12
Untervellnairhof (Ziegenmilch) 13

Greiterhaus (Gemiise, Ketchup) 14
Tschenglsburg (Nudeln, Mehl, Getreide) 15
Genossenschaft Tschenglsberg, Psegg Hof (Eier) 16
Faslarhof (Ziegenmilch) 17

Bachguthof (Honig/Propolis) 18
Kopfenegghof (Ziegenmilch) 19
Kandelwaalhof (Apfelsaft, Trockenfriichte, Essig, Senf) 20
Krauterschldssl (Honig, Gewiirze) 21
Ziegenhof Trumsberg (Ziegenkéase) 22

Flirihof (Gemiise, Obst, Gewlirze) 23
Hofkaserei Ziegen im Winkel (Ziegenkase) 24
Wieshof (Schweine, Schafmilch) 25
Gamsegghof (Schafskase, Kuhkase) 26
Backstube Angerer (Vinschger Paarl) 27
Migihof (Marmelade, Kekse, Zelten) 28
Hofk&serei Englhorn (Kuhkéase) 29

Schuster Backerei (Schiittelbrot, Palabrot) 30
Hoamisch (Almkase, Gem{ise, Essiggurken) 31
Grushof (Sirup, Marmelade) 32
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Die Burger- La cooperativa
Genossenschaft  di comunita
Obervinschgau  Alta Val Venosta

Commons (Land, living

wir schatzen
das was da ist

space)
Events (Democracy is funny,
Herbatio - Herb days.....)

Festivals (hier &

da, seed festival)

Markets

Culture Café Salina

Support for producers

Meadows with fruit tree

and Pala pear Students

Tree pruning
courses
Support for entrepreneurial initiatives

Networkin& Lectures

BGO

Village Dairy
Meat + Pala pear Common Market Stand
products
Sales & Distribution
K Wholesale
Eurac - Meadows with fruit trees
Cooperations

Plattform Land

IDM - Nationalpark Marke

Guided hikes with farm visits

Guided dairy tours

Albergo diffuso + Culture Café Salina




Bio Production: Village dairy

Dorf
Sennerel




Bio Production: Village dairy
Dorf

Sennerei

Participation

| Crowdfunding

¥,
]
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BIO PRODER |

Giiltig bis: 31.12.2021

Eingelsster Teilbetrag / Importo parziale riscosso

5x 200g Kase = 1kg Kase
Prad am Stilfserjoch

Ausgestellt von:

Bio Dorfsennerei Prad

Silbergasse 16

39026 Prad am Stilfserjoch N°




AgriCulture & Production: Pear harvest

Die Burger- La cooperativa

e denvic  Pala pear = 200-300 years old variety




& Agriculture & Production: Pala pear

Die Burger- La cooperativa
Genossenschaft  di comunita
Obervinschgau  Alta Val Venosta




d= Cooperative Marketing: Common Market Stand
DieBirger:  Lacooperativa Eventmarkets, christmas markets, weekly market, fairs

Genossenschaft  di comunita
Obervinschgau  Alta Val Venosta

- Bio-Ziegenkiise aus dem Vinschgau 3

[ wwwbio-dorfsennerei it




da Soft Tourism: Albergo diffuso

Die Biirger- La cooperativa was da ist
Genossenschaft  di comunita

Obervinschgau  Alta Val Venosta 2 Apa rtments GlurnS/ Glurenza

IS




da Culture & Agriculture & Tourism: .. e o

was da ist

Die Burger- La cooperativa

Gerosenhat dcomua Bar-Bistro Salina Glurns/Glurenza




*KULTUR
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Die Burger- La cooperativa
Genossenschaft  di comunita
Obervinschgau  Alta Val Venosta

Laubengasse / Via dei Portici, 11
1 2/0 7 1-39020 Glurns / Glorenza (BZ)
+39 0473538900
1 7:00 U h r salina@da.bz.it

Andreas
Wieser

Vernissage
am Freitag 12.07.2024 d
um 17:00 Uhr a
Die Burger® La cooperativa

Genossensc| haft  di comunita
0 @ salina.da.bzit Obervinschgau  Alta Vel Venosta



cl Challenges:

Die Burger- La cooperativa
Genossenschaft  di comunita

Obervinschgau  Alta Val Venosta Economic efficiency/ cost recovery
Manpower
Communication & community:
Involvement of members
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